
My, Matúš II., z Milosti Božej cisár 
rímsko-arauský, et cetera..., 

 
všetkým, ktorí toto vidia alebo počujú, 
Náš pozdrav! Dávame na vedenie, že  

 
Ríšsky snem sa uzniesol na tomto 

ústavnom zákone: 
 

Čl. 1 

 

     Ústavný zákon č. 3/2003, Ústava 

Svätej ríše rímskej – Arauského cisárstva 
v znení neskorších predpisov sa mení 

a dopĺňa takto: 

 
1. Čl. 9 ods. 6 znie: „Štátnou hymnou 

je inštrumentálna verzia cisárskej 

piesne „Gott erhalte“, Hob. 
XXVIa:43 od Josepha Haydna.“. 

 

2. V čl. 9 sa dopĺňa ods. 8 v znení: 
„Podrobnosti o používaní symbolov 
Svätej ríše rímskej - Arauského 
cisárstva ustanoví zákon alebo 
cisársky dekrét.“. 

 

Čl. 2 

 

     Zákon č. 5/2003 o štátnych symboloch 

a ich používaní v znení neskorších 
predpisov sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. V § 14 ods. 2 prvá veta a ods. 3 sa 
vypúšťajú slová „alebo spieva“. 

 

2. Ustanovenie § 14 ods. 4 znie: 
„Štátna hymna sa pri príležitostiach 
podľa odsekov 2 a 3 hrá výlučne v 
inštrumentálnej orchestrálnej verzii 
v úprave Bedřicha Smetanu, bez 
spevného textu.“. 
 

3. Desiata časť zákona a § 16 znie: 
 

 

„Desiata časť 
Štandarda cisára a viceimperátora 

 
§ 16 

 
     (1) Štandarda rímsko-arauského cisára 
je tvorená zlatým poľom štvorcového tvaru 
s modro – zlato – modro – zlato – červeno - 
bielym plamienkovým lemom po obvode, v 
strede listu štandardy s vyobrazením 
veľkého štátneho znaku. 
     (2) Štandarda viceimperátora je tvorená 
bielym poľom štvorcového tvaru s modro – 
žlto – modro – žlto – červeno - bielym 
plamienkovým lemom po obvode, v strede 
listu štandardy s vyobrazením stredného 
štátneho znaku. 
     (3) Štandarda cisára a viceimperátora 
sa používa na označenie jeho trvalého 
alebo dočasného sídla. 

     (4) Štandarda cisára a viceimperátora 
sa používa pri výkone funkcie cisára a 
viceimperátora a na označenie dopravných 
prostriedkov, ktorými sa prepravuje, ak to 
dovoľuje bezpečnostná situácia. 
     (5) Ak je prítomný cisár a viceimperátor 
súčasne, štandarda viceimperátora sa 
nepoužije. 
     (6) Vyobrazenie štandardy cisára a 
viceimperátora tvorí prílohu č. 3 a č. 4 tohto 
zákona.“. 

 

4. V § 17 ods. 5 sa slová „70 000 
bomparov“ nahrádzajú slovami 

„700 rímsko-arauských bomparov“. 
 

5. Zrušuje sa Príloha č. 3 s textom 

hymny. Príloha č. 4 sa označuje 

ako príloha č. 3 a dopĺňa sa 

príloha č. 4 s vyobrazením: 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Ústavný Zákon Ríšskeho snemu č. 109/2025 
z 28. novembra roku Pána 2025, 

 

ktorým sa mení a dopĺňa ústavný zákon č. 3/2003, Ústava Svätej ríše rímskej – 
Arauského cisárstva a zákon č. 5/2003 o štátnych symboloch a ich používaní 

v znení neskorších predpisov 
 



„Príloha č. 3 

 
Štandarda cisára Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva 

 

 
 

 
Príloha č. 4 

 
Štandarda viceimperátora Svätej ríše 

rímskej - Arauského cisárstva“ 

 

 
 

 

Matúš II., v. r. 
cisár / imperator / הקיסר / імперaтор 

براطور  الإم

 
Ivana Jurčišinburgová, v. r.   Annina, v. r. 
         predsedníčka                             konzulka 
      Ríšskeho snemu 

 
 


